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Phrases can be used as either descriptions or as names of subclasses of entities, actions or properties. This has implications for our view of the lexicon, and for the form of these phrases. As to the lexicon, phrases will have to be listed in the lexicon since they are conventionalized expressions for denoting categories. A classic example are AN phrases in Dutch exemplified by trhe phrase rode wijn, a particular type of wine. The same naming function is performed in German by the compound Rotwein, thus providing a simple illustration of the potential functional similarity of (certain types of) phrases and complex words. 

New names can be created through borrowing, the formation of new words, the formation of acronyms (which may turn a description into a name), semantix extension mechanisms (metaphor, metonymy, semantic concentration), and by coining certain types of phrases.


Dutch has a number of formal types of phrases with a specific naming function: AN phrases (with non-projecting nouns), bare nouns used in particular syntactic structures such as coordination (N en N as in vader en moeder), and PP’s (P N, op school), pseudo-incorporation (piano spelen, aardappels schillen), and ‘un-inflected’ A + N (een taalkundig medewerker). Related Germanic languages such as English and Frisian make also use of phrasal structures referred to as ‘genitive compounds’ (English women’s magazine, Frisian koken-s-door ‘kitchen door’) for the creation of classifying expressions. In sum, there are correlations between the naming function of a linguistic expression, and its form.

Semantic extension phenomena strengthen the idea of the special nature of phrasal naming expressions. For instance, semantic concentration is not only found with compounds (as in scharrelkip - scharrelvlees (where scharrel- acquired the meaning ‘free range, eco-‘), but also with NPs (onbespoten groente > onbespoten restaurant, onbespoten mensen) where onbespoten acquired the meaning ‘eco-’.

In my talk, I will give detailed analyses of a number of these types of expressions, and the implication of their existence for our view of the relation between syntax and the lexicon. I will argue that a construction grammar approach will provide adequate tools for dealing with these expressions and their naming function. 


Finally, I will illustrate and discuss the conventional differences in the use of these naming strategies between linguistic communities and subcommunities (German, Northern Dutch, Southern Dutch).
